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Art. No. Item Description
030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-
SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-
SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
f 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
;‘Q( \3 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo
¥ RDP-KCS20
163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed Solo

RDP-SRSA20
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v 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
-
l 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h
in Case RDP-SCDI20 Set
ﬂ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case
RDP-SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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Art. No. Item Description
030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SBAG20 Set
030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
RDP-SBAG20S
030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
131157 R20 Batepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepuata RDP-R20 System
039703 R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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Art. No Item Description
075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft
- RDP-SBBC20 Set
j 075712 | Pole saw head tube for RDP-SBBC20
075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-SBBC20
. o
\/ 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-SPS20
075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20
030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
090320 R20 Ash cleaner Solo RDR-SWC20
030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S
030219 Set
030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
030208 Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
030216 Cordless Hammer Dirill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

RDP-SCDI20S Set
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HE CbObP>XXA BATEPUA U SAPAOHO!
BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!

/3non3gaitte camo 6atepus u 3apsigHo oT cepusita R20

Hocerte 3awutHu ounnal
Hocete 3awuthu antudonn!
. . Wear safety glases!
Always wear hearing protection!
U
MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO Npeay ynotpebal Hocere 3awwTHa macka!
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!



ANERS
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Description

1 Additional handle

2 Blade guard

3 Angle stop

4 Face spanner

5 Adapter for external extraction
6 Extraction nozzle

7 Spring clip

8 Dust bag

9 Zip on dust bag

10 Depth adjustment screw
11 Depth adjustment

12 Scale window

13 Height adjustment knob
14 Height stop

15 Height stop lock

16 Angle stop screw

17 Spindle lock

18 Angle scale

19 Flange

20 Saw disc

21 Direction of rotation arrow
22 Screws

23 Chip ejector

24 Groove marking

25 ON/OFF switch

Onucaxune

1 JonbnHuTENHa Apbxka

2 MNpeanasuten 3a oCTpUeTo

3 brnos orpaHnuuTten

4 TaeyeH kv

5 AganTep 3a BbHLLUHO U3BMMYaHe
6 [io3a 3a u3BnuyaHe

7 Mpy>X1HEH knunc

8 Topba 3a npax

9 Top6a 3a npax ¢ umn

10 BuHT 3a perynupaHe Ha abnbovvHata
11 PerynupaHe Ha gbn6o4nHata
12 Ckana

13 PerynaTop Ha Buco4MHaTa

14 BMCOYMHEH OrpaHnynTen

15 3aknouBaHe Ha orpaHNMYMTENs Ha BUCOYMHATa
16 BvHT 3a BrnoB orpaHuumTen

17 brnokupoBka Ha WwnuHaena

18 brnosa ckana

19 ®naHey

20 Ouck

21 CTpernka 3a nocoka Ha BbpTeHe
22 BuHTOBE

23 ExekTop 3a CTpYyXKu

24 MapkupaHe Ha kaHan

25 Kniroy BKI1./U3KI
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OpurvHanHa MHCTpykuus 3a ynotpeba

YBaxaemu notpebutenu,

lMo3ppaBneHns 3a NokynkaTa Ha MaluvHa OT Hal-6bp30 pasBuBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpudecku, BeH3nHoBN 1
nHeBMaTU4HM MaLwmkm - RAIDER. Mpn npaBunHo uHctanupate u excnnoatauus, RAIDER ca curypHu u Hafexaru Maluvim v
pabotara ¢ Tax Lwe Bu goctasn uctuHcko yoosonctaue. 3a BawweTo yno6eTBo € nrpageHa v 0TnuYHa cepsr3Ha Mpexa ¢ 45
CepBu3a B LiAnaTta cTpaHa.

[Mpeny aa 3nonsgate Tasu MalLWHa, MOMS, BHUMATENHO CE 3ano3HaiiTe ¢ HacToswarta “VIHCTpykums 3a ynoTpeba’.

B uHTepec Ha Bawata 6e3onacHOCT u C Lien ocurypsiBaHe Ha npaeunHata it ynotpeba, npoyeteTe HacToswmTe
WHCTPYKLMM BHWAMATENHO, BKMIOYUTENHO MPENnopbkuTe U MpenynpexaeHnsTa B Tax. 3a u3bsreaHe Ha HEHYXHU rpeLLku
1 VHLUWAEHTW, BaXHO € Te3n MHCTPYKUMM Aa OCTaHaT Ha pasmnosiokeHne 3a Obaelyy CripaBKu Ha BCUYKW, KOWTO Lie monasat
malumHaTa. Ao i npogageTe Ha HOB coBCTBeHMK TO “UHCTpyKumsTa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npegaje 3aedHo C Hero, 3a Aa
MOXe HOBISI NON3BATEN fia Ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHIUTE MePKY 3a 6e30MacHOCT M MHCTpYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Mwmnopt Ekcnopt” OO[] e ymbnHOMOLUEH NMpeacTaBuTen Ha Mpou3BOAMTENs W COOCTBEHWK Ha
Tbprosckata Mapka RAIDER. AgpecsT Ha ynpasnerue Ha dupmara e rp. Codons 1231, 6yn. “Tlomcko woce” 246, ten. +359 700
44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BB (hvpmaTa e BbBefieHa cucTemarta 3a ynpaeneHnue Ha kasectsoto I1SO 9001:2008 ¢ obxsat
Ha cepTuduKaLmsiTa: TbproBus, BHOC, M3HOC 1 CEPBU3 Ha NPO(ECHOHANHN 1 X061 eNeKTPUYECKN, MTHEBMATUYHN U MEXaHUYHM
VHCTPYMeHTU 1 obLua xenesapus. CeptudmkatsT € uspageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKN JAHHN

napameTbp Mepha CTOMHOCT
eavHMLa
Mogen _ RDP-CBJ20
HanpesxeHne \% 20
Ob6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-1 6500
Pa3mepu Ha gucka mm 100x22x4 6T
MakcumanHa abnboynHa Ha ppesoBaHe mm 20
Hactponku Ha brena ° 0-90
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1. Yka3aHus 3a 6e30MnacHOCT.

MNpoyeTeTe BHMMaTeNHO BCUYKM yKa3aHuA. HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHUTe MoO-4ONYy yKasaHus
MoOXe Aa AoBeae [0 TOKOB yAap, noxap u/unuv Texku TpaBMu. CbxpaHABaWTe Te3u yKasaHUA Ha
CUTYPHO MSACTO.

2. YnoTtpe6a no npegHasHaveHue.

Oo6en dpe3aTa e npegHa3HaYeHa 3a hpe3oBaHe Ha KaHanu B NNbTEH AbpPBEH MaTepuan, wnepnnar
U AbpBecHO-TanawuTHu nno4yum. MawuHata TpsAGBa ga ce u3nonsBa camMo cropes HEeWHOTO
npegHasHadeHue. Besika ppyra ynorpe6a, pasnuyHa oT Ta3u, He e cnopepf npeaHasHavyeHUeTo.
3a Bb3HMKBaAWM OT TOBa LWETU UM HapaHsBaHUA OT BCSIKaKbB BUA OTroBapsi norpe6urtensat/
o6cnyXBaLwoTo nuue, a He NPOU3BOAUTENSAT.

Lym n Bu6pauusa. CTolMHocTUTe 3a WyM U BUGpauusa ca nonyyeHu cbrnacHo EN 60745.

HuBo Ha 3BykoBo HansiraHe LpA 88 dB (A) Kone6aHue KpA 3 dB HuBo Ha 3BykoBa MOLHOCT
LWA 99 dB (A) Kone6anne KWA 3 dB Hocete 3awwuTta 3a cnyxa. BnusaHueto Ha wyma moxe aa
npu4MHM 3aryb6a Ha cnyxa. O6wmuTe CTOMHOCTU Ha TPenTeHUs (BEKTOpPHa cyMa Ha TpuTe NMOCOKM)
nonyyeHu cbrnacHo EN 60745. 1. PbkoxBaTka. CTOMHOCT Ha eMucus Ha TpenTeHus ah = 5,252m/s2.
HeonpepgeneHoct K = 1,5 m/s2. 2. lonbnHUTenHa pbkoxBaTka. CTOMHOCT Ha eMUCUSA Ha TpenTeHusl
ah < 2,5 m/s2 HeonpegeneHoct K = 1,5 m/s2. BHumaHue! MNMocoyeHaTa CTOMHOCT Ha U3NbUYBaHU
BMGpauum e namepeHa No HOpMUpPaH KOHTPONEH MeTod U B 3aBMCUMOCT OT HauyuMHa, Mo KOWUTO ce
WU3Mon3Ba erneKTPUYEeCKUST MHCTPYMEHT, MOXe Aa ce NMPOMEHS, a B U3KITOYMTENHU cry4yan Moxe
[a npeBuLIaBa noco4yeHara cTorMHocT. llocoyeHaTa CTOMHOCT Ha U3Nb4YBaHU BUMGpauuuM Moxe ga
ce U3nonsBa 3a CpaBHEeHWe Ha eAWuH erneKTPUYEeCKU MHCTPYMEeHT ¢ apyr. llocoyeHaTa CTOMHOCT Ha
U3NbYBaHU BMGpaLMy MoXe Aa Bce U3non3Ba Cbllo 3a Ha4yarnHa oLueHKa Ha oTpuLuaTenHo BrusiHue.
OrpaHuyeTe obpa3yBaHeTO Ha WyM U BUOpaumsaTa Ao MuHumym! ManonseanTte camo 6e3ynpeyvHo
cyHKUnoHupaiwm ypeau. Mopabpxkante u nouncrBanTe ypena pegoBHo. Mpurogerte HauMHa cu Ha
pa6orta cnpsimo ypepa. He npetoBapBaiite ypeaa. Hocete ypeaa npu Heo6xoavMmocT 3a npoBepka.
UskniouBaiiTe ypepa, ako He ce m3nonssa. Hocete pbkaBuuu. OcTaTbyHu puckoBe. [lopu ako
obcnyxBaTe TO3U eNneKTPUYECKM MHCTPYMEHT CbINacHO NpeAnucaHusATa, BMHAruM ChbllecTByBaT
ocTtaTb4HU puckoBe. MoraT Aa Bb3HUKHaT CriefHUTe ONacHOCTU BbB Bpb3Ka C KOHCTPYKUMSTA U
WU3MbITHEHUETO Ha TO3U eNeKTPUYECKU UHCTPYMEHT:

1.YBpexpaHe Ha 6enute Apob6oBe, ako He ce HOCK NOoAXOoAsLLa 3alUTHa Macka NPOTUB npax.

2. YBpexaaHe Ha crnyxa, ako He ce HOCY noaxopsila cnyxoBa 3awuTa.

3. YBpexaaHus Ha 3gpaBeTo, pe3ynTypallm oT BUGpauunTe BbpxXy pbKaTta, ako ypeabT ce U3nonssa
NPOABLINKATEINTHO BpeMe U He ce BOAM M NoaAabpKa KakTo TpsibBa.

3. NMpeaun nyckaHe B ekcnnoaTtauus. Yoenerte ce npeau cCBbp3BaHeTO, Ye AaHHUTe Ha chupmeHaTa
Tabenka cbBnagaT ¢ MpeXxoBuTe AaHHU. AganTepbT 3a NpUcnoco6rneHMeTo 3a nNpaxoynaBsHe WU
npaxoynassiiata Top6a TpsA6Ba Aa 6bAaT MOHTUpPAHU.

4. O6cnyxBaHe

4.1 HacTpoWka Ha Abn6ounHaTa Ha ¢ppe3oBaHe. HacTpoiiTe xenaHata Abn6ounHa Ha hpe3oBaHe
ype3 KpunyakaTa ravka 3a HacTpouka . OGo3HayeHUsiTa BbPXy Hesl yka3BaT Ha pasnuyHuTe
pa3mMepu Ha nnockuTe arbenu. Mnb3HeTe Kopnyca Ha MallMHaTa Hanpepn, 3a Aa KOHTponuparte
Abnbo4ynHaTa Ha cope3oBaHe. lMpu Te3n HacTPONKM LWencenbT TpsiGBa Aa e usknoyeH. C BUHTa 3a
HacTpoWkaTa Ha Abnoo4ynHaTa Ha hpe3oBaHe MOXe Aa ce perynupa To4Ho

4.2 HacTpoika Ha brbna Ha psidaHe U Ha BucouuHaTa. OcBoGopeTe ABeTe KpunyaTu ramku 3a
U3MecTBaHe Ha brbna pecrn. U3amecTBaHe Ha BUCOYUHA. BHumaHue!

HacTpoeHuaT brbn ce nokasBa cbe cTpenka. MoxeTe ga HacTpouTe orpaHMYuTens Ha brbn Ha
MUcKaHUA bIrbn 6e3cTteneHHo mexay 0° u 90°. HacTpoiTe nckaHaTa BUCOYMHA HAa BUCOYMHHA cKana.
BucounHaTta Ha kaHana TpsibBa BMHaru ga e B cpegara Ha geTtanna.

Cera 3aTerHere 34paBo ABeTe KpunyaTtu raiku. Mpu no-TbHKU AeTannm e 4OCTaTb4yHO €AHOKPaTHO
cope3oBaHe. MNpu no-ge6enu pgetannuy TpsibBa Aa ce HanpaBAT HAKONKO )pe3oBaHUsA egHO BbPXY
Apyro.

4.3 CmsAHa Ha aucka. BHMmaHue! MawmHata Tpsi6Ba ga 6bae usknieHa. OTcTpaHeTe 3alUTHUA
kanak. C krnou4a e oTBUMHTUTE ¢hnaHeua, KOWTO NpUTUCKa Aucka. HatucHete comkcupawmsa GyToH,
3aA4pbXKTe FO B TOBa NOJIOXEHUE U 3aBbpTeTe C rae4yHUsl KIoY Mo Nocoka Ha BbpTeHeTo. Cnen
OKOJ10 MONOBUH 3aBbpTaHe (PMKCUPALUAT OYTOH LWpakBa U Grnokupa wnuHaena. PnaHeybT MoXe
pa ce oTBMHTU. Cera ocBoGopgeTe Aucka ot dnaHeua. Kato cneaBawa cTbnka M3Bagete AuUcka or
onopHara nno4a . Cera nocraBeTe HOB AUCK Mo o6paTHuA pea. O6bpHeTe BHUMaHWe Ha NocoKaTa
Ha BbpTeHe Ha gucka. OTHOBO 3aKpeneTe 3alWUTHUA
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kanak. Hukora He nsnonsBanTte ukcupalmsa 6yToH npu pabortew asuraten. Npeau sanoyBaHe Ha
pabGortara ce yBepeTe, Ye hpe3aTa e nocTaBeHa Ha CTaGUNHO MACTO.

5. Pa6ora c ¢ppesaTa 3a nnocku guonu.

5.1 MpeBKkniouBaTen BKIYBaHe/usknio4vBaHe. Mpu BknioyBaHe Ha ypeda HaTUCHeTE MYCKOBUSA
npekbcBad. [pu u3knoYBaHe HaTUCHeTe NPEeBKIOYBaTens , NPU KOeTo ToM ce Bpblia B U3XOAHOTO
nornoxeHue.

5.2 PasuyepTaBaHe Ha 3aroToBka. [lpeau ga 3ano4yHete ga pa6ortute ¢ ¢ppesara 3a NNocku AMGnw,
3aroToBKaTa TpsibBa Aa ce pasyeprae no crnegHuUs HauMH: CrnoxeTe ABe napyeTa egHO 4O APYro.
3aroToBKkMTe TpsGBa Aa 6bAaT 3apaBo 3aTerHaTtu. HayepTtaiTe ¢ MONMUB NUHUA B OECHUS BIbN B
Ka4yecTBOTO Ha MSICTO 3a cBbp3BaHe. [pu no-ronemu AbpBeHU NapyeTa ca HEOGXOAUMM HSIKONKO
MecTa 3a CBbp3BaHe. Pa3zcTosiHueTo Mexay ABe NUHUM 6 TpsibBano Aa 6bae MuHuMym 10 cm.
5.3 MocTtaBsiHe Ha hpe3aTta 3a nnocku AMbnu. Hactpoite 1 NnpoBepeTe AbNG6OUYMHATA Ha (hpe3oBaHe.
HacTpoiite brnoBus orpaHmuuTen . Hactpointe BucounHara.

MNocTaBeTe MawuHaTa B 6nM30cT Ao 3arotoBkarTa. Ha mawmHaTa ce Hamupar

MapKUpoOBKK, Te TpsibBa Aa cbBnagaT c ovyepTaHata nuHus. Cera BKNYeTe MHCTPYMEHTa M
npemecTeTe Kopnyca Hanpeg. lMpu ToBa 3aroToBkaTa TpAAGBa Aa 6bAe 34paBo 3aTerHara.

5.4 CBbp3BaHe Ha 3aroToBkuTe. Criea KaTo e HanpaBeH KaHan Ha ABeTe 3aroTOBKW, Te MoraTt Aa
ce cbeauHAT. B gBaTta kaHana TpAGBa Aa ce cnoxu nenuno. B eauHua kaHan crnoxeTte Nrockus
prben. Mpubnuxete eaHa Ao Apyra ABeTe 3aroToBKWU. 3aTerHeTe ABeTe 3aroToBKU U U34yakauTe,
[OKaTo NenunoTo cTerHe.

6. MouncTBaHe  NnopgapbxKa. Mpean BcsikakBM paboTu NO NOYUCTBAHETO, U3KIKOYETe MalluHaTa.
6.1 MouuctBaHe. MNopgabpxanTe 3aWMTHUTE NpucnocobneHusi, Bb3AyWHUTE OTBOPU U Kopnyca
Ha MOTOpa KOJKOTO € Bb3MOXHO No-4ucTu u 6e3 npax. Mouncrtete dpesarta c uncra Kbpna unu
A NpoAyxanTe CbC CrbCTEH Bb3AyX NpU HUCKO HansAraHe. MpenopbyBame Aa noyucTBaTte ypepa
BeAHara cnep Bcsiko usnonsBaHe. [ouncTBanTe ypega pefoBHO € BnaxHa Kbpna M Manko TeveH
canyH. He nsnonsBaiTte noyncTBalim npenapatu Unu pasrteoputenu. Te 6uxa Mornu Aa NpUYNHAT
passxpaHe Ha nnacTMacoBUTE YacTu Ha ypeaa. BHMMmaBanTe 3a ToBa, BoAa Aa He NPOHUKHE BbB
BbTPELIHOCTTa Ha ypeaa.

6.2 BbrnepoaHu Yetku. Mpu npekomepHo o6pa3yBaHe Ha UCKPU NpoBepeTe BbIMepoaHUTe YeTKM C
nomMoLyTa Ha enekTpoTexHuk. BHumaHue! BbrnepogHuTe YyeTku Morat ga 6baat NnogMeHeHU caMo
OT eneKTPOTEeXHUK.

6.3 Noanpbxkka. BLB BbTpewHocTTa Ha ypeaa He ce HaMupaT APYru YacTu 3a NnoaapbXkKKa.

7. CbxpaHeHue Ha cknag. CknagupanTte ypega U NpUHaANeXHOCTUTE My Ha TbMHO, CyXO MSACTO,
KbAETO HAMa OMacHOCT OT 3aMpb3BaHe M KOeTO Aa € HeAoCTbMHO 3a Aeua.OnTumanHata
TemnepaTypa Ha cknagupaHe e mexay 5 n 30 °C. CbxpaHsBanTe eneKTpU4eckuss UHCTPYMEHT B
opurMHanHata My onakoBKa.

8. Ona3BaHe Ha OKonHaTa cpepa.

YpeasbT ce Hamupa B onakoBKa, 3a ia ce NPeAoTBPATAT WeTU NPU TPaHCNOPTUPAHETO.

Ta3u onakoBKa nNpeAcTaBnsiBa CypoBMHa M 3aTOBa MOXe [ia ce U3Mor3Ba NOBTOPHO UMK Aa ce BbpHe
KbM LMUKbNa 3a NOBTOpHa npepaboTka Ha cypoBuHUTe. He U3XBbpNANTe enekTPOUHCTPYMEHTHU
npu 6utoBuTe otnagbumu! CburnacHo AupektuBata Ha EBponenckus cbro3 2012/19/EC oTHOCHO
WU3ne3nu OT ynoTpe6a eneKkTpU4ecku M eneKTPOHHU YCTPOMCTBa U YTBbPXKAABaHETO U KaTo
HauuMoHarneH 3aKoH eNneKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aia ce U3non3BaTt noBeye, TpsibBa Aa
ce cbbupar oTAenHo u ga 6bAaT noanaraHy Ha noaxopsia npepaboTka 3a oNon3oTBOpsiBaHe Ha
CbAbpXaWmTe ce B TAX LleHHU CYPOBUHM.



12 www.raider.bg

E N Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic tools -
RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a
real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including the
recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions
will remain available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use”
must be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management 1ISO 9001:2008 with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general
hardware. The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
TECHNICAL DATA
parameter meas_ure value
unit

Model - RDP-CBJ20
Voltage v 20

No load speed min-1 6500
Disc size mm 100x22x4 6T
Cutting depth mm 20
Angle settings ° 0-90

1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

Important! When using the equipment, a few safety precautions must be observed to avoid
injuries and damage. Please read the complete operating instructions and safety regulations
with due care. Keep this manual in a safe place, so that the information is available at all times.
If you give the equipment to any other person, hand over these operating instructions and
safety regulations as well. We cannot accept any liability for damage or accidents which arise
due to a failure to follow these instructions and the safety instructions. The corresponding
safety information can be found in the enclosed booklet.

CAUTION! Read all safety regulations and instructions. Any errors made in following the
safety regulations and instructions may result in an electric shock, fire and/or serious injury.
Keep all safety regulations and instructions in a safe place for future use.

2. Proper use. The biscuit jointer is designed for cutting slots for biscuit joints in solid wood,
plywood and particleboard. The machine is to be used only for its prescribed purpose. Any
other use is deemed to be a case of misuse. The user / operator and not the manufacturer will
be liable for any damage or injuries of any kind caused as a result of this. Please note that our
equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Our
warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial businesses
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or for equivalent purposes.

Sound and vibration. Sound and vibration values were measured in accordance with EN 60745. LpA
sound pressure level 88 dB(A) KpA uncertainty 3 dB LWA sound power level 99 dB(A) KWA
uncertainty 3 dB. Wear ear-muffs. The impact of noise can cause damage to hearing. Total vibration
values (vector sum of three directions) determined in accordance with EN 60745.

1. Handle Vibration emission value ah = 5,252 m/s2. K uncertainty = 1,5 m/s2.

2. Additional handle Vibration emission value ah < 2,5 m/s2 K uncertainty = 1,5 m/s2 Additional
information for electric power tools Warning! The specified vibration value was established in
accordance with a standardized testing method. It may change according to how the electric
equipment is used and may exceed the specified value in exceptional circumstances. The specified
vibration value can be used to compare the equipment with other electric power tools. The specified
vibration value can be used for initial assessment of a harmful effect. Keep the noise emissions
and vibrations to a minimum.

Only use appliances which are in perfect working order. Service and clean the appliance regularly.
Adapt your working style to suit the appliance. Do not overload the appliance. Have the appliance
serviced whenever necessary. Switch the appliance off when it is not in use. Wear protective
gloves. Residual risks. Even if you use this electric power tool in accordance with instructions,
certain residual risks cannot be rules out. The following hazards may arise in connection with the
equipment’s construction and layout:

1. Lung damage if no suitable protective dust mask is used.

2. Damage to hearing if no suitable ear protection is used.

3. Health damage caused by hand-arm vibrations if the equipment is used over a prolonged period
or is not properly guided and maintained.

3. Before starting the machine. Before you connect the machine to the mains sup ply make sure
that the data on the model plate are identical to the mains data. The adapter for the dust extraction
system and the dust bag must be fitted.

4. Operation

4.1 Setting the cutting depth. Set the required cutting depth with the setting wheel . The designations
on the setting wheel reflect the various sizes of biscuit dowels. Push the drive motor forwards to
check the cutting depth. The plug must be disconnected. From the mains supply for this purpose.
You can adjust the cutting depth setting using the screw.

4.2 Setting the cutting angle and cutting height. Undo the two star grips for the angle adjustment
and height adjustment . Important! The set angle is indicated by the arrow. You can infinitely adjust
the angle stop to the required angle between 0° and 90°. Set the required height on the height scale
; the height of the groove should always be in the center of the workpiece. Now retighten the two
star grips. A single pass will suffice for thin workpieces. Several passes over the workpiece are
required for thicker workpieces.

4.3 Changing the cutter. Important! The plug must be disconnected from the mains supply. Remove
the cover. Place the face spanner on the flange . Press the locking knob; hold this knob and turn
the face spanner in the direction in which the machine turns. After approximately half a turn the
locking knob will engage and the flange can be released. Release the cutter from the flange. Then
pull the cutter out of the base plate . Now fit the new cutter following the above instructions in
reverse. Check that the direction

of rotation of the cutter is correct. Refasten the cover. Never press the locking knob when the
motor is running. Ensure that the cutter is perfectly secure before you start work.

5. Working with the biscuit jointer.

5.1 ON/OFF switch To switch on the equipment slide the switch forwards and press the switch
until it engages. To switch off the machine push the switch ; it then returns to its original position.
5.2 Making a workpiece. Before you start work with the biscuit jointer, the workpiece must be
marked as follows. Place the two parts side by side; the workpieces must be securely clamped.
Draw a line with a pencil perpendicular to the position of the joint. Several joints will be required for
large pieces of wood. The distance between two lines should be at least 10 cm.

5.3 Positionin the biscuit jointer. Set and check the cutting depth. Set the angle fence . Set the
height.

Position the machine near to the workpiece. There are markings on the machine; these must line
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up with the line you have drawn. Now switch on the machine and push the drive motor forwards.
The workpiece must be securely clamped.

5.4 Connecting the workpieces. When you have cut a slot on both workpieces they can be
connected.

Place glue in both slots. Insert the biscuit dowel into one of the slots. Press both workpieces
together. Clamp the workpieces and wait until the glue has set.

6. Cleaning, maintenance. Always pull out the batterry pack before starting any cleaning work.

6.1 Cleaning. Keep all safety devices, air vents and the motor housing free of dirt and dust as far
as possible.

Wipe the equipment with a clean cloth or blow it with compressed air at low pressure. We recommend
that you clean the device immediately each time you have finished using it. Clean the equipment
regularly with a moist cloth and some soft soap. Do not use cleaning agents or solvents; these
could attack the plastic parts of the equipment. Ensure that no water can seep into the device.

6.2 Carbon brushes. In case of excessive sparking, have the carbon brushes checked only by
a qualified electrician. Important! The carbon brushes should not be rep laced by anyone but a
qualified electrician.

6.3 Maintenance. There are no parts inside the equipment which require additional maintenance.
7. Storage. Store the equipment and accessories out of children’s reach in a dark and dry place
at above freezing temperature. The ideal storage temperature is between 5 and 30 °C. Store the
electric tool in its original packaging.

8. Disposal and recycling. The unit is supplied in packaging to prevent its being damaged in transit.
This packaging is raw material and can therefore be reused or can be returned to the raw material
system.

Environmental protection.

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.
Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Directive 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment and
its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.
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RO Manual de instructiuni original
Draga client,

Felicitari pentru achizitionarea de utilaje de la marca cu cea mai rapida crestere de scule electrice si pneumatice -
RAIDER. Cénd sunt instalate si functionate corect, RAIDER sunt masini sigure si fiabile, iar lucrul cu ele va oferi o
adevarata placere. Pentru confortul dumneavoastra a fost construita o retea de service excelenta de 45 de statii de
service din toat tara.

Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugam s& vé familiarizati cu aceste ,instructiuni de utilizare.

Tn interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura o utilizare adecvats, cititi cu atentie aceste instructiuni,
inclusiv recomandarile si avertismentele din ele. Pentru a evita erorile si accidentele inutile, este important ca aceste
instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare pentru toti cei care vor folosi masina. Daca il vindeti unui
nou proprietar, impreuna cu acesta trebuie trimise , Instructiuni de utilizare”, pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu instructiunile relevante de siguranta si operare.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarul marcii RAIDER.
Adresa: Orasul Sofia 1231, Bulgaria Bulevardul ,Lomsko shausse” 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008 cu sfera de certificare: Comert,
import, export si service de scule electrice, mecanice si pneumatice de hobby si profesionale si feronerie generala.
Certificatul a fost eliberat de Moody International Certification Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

masurarea parametrilor valoare unitara
Model - RDP-CBJ20
Tensiunea de operare

vV DC 20
Turatia la mers in gol min-1 6500
Dimensiunea frezei mm 100x22x4 6T
Adancimea de taiere mm 20
Reglajele unghiului ° 0-90

Atentie! La utilizarea aparatelor trebuiesc respectate anumite reguli de siguranta pentru a
se preveni accidentele pi pagubele. Cititi cu atentie aceste instructiuni de folosire. Pastrati-
le cu grija pentru a putea avea intotdeauna la dispozitie informatiile necesare. in cazul in
care dati aparatul unei alte persoane, va rugdm sa inmanati pi instructiunile de folosire.
Noi nu preluam nici o garantie pentru pagube sau vatamari care provin din nerespectarea
acestor instructiuni pi a indicatiilor de siguranta.

1. Indicatii de siguranta. Indicatiile de siguranta aferente le gasiti in bropura anexata.
AVERTIZARE! Cititi indicatiile de siguranta si indrumarile. Nerespectarea indicatiilor de
siguranta

si a indrumarilor poate avea ca urmare electrocutare, incendiu si/sau raniri grave. Pastrati
pentru viitor toate indicatiile de siguranta si indrumarile.

2. Utilizarea conform scopului. Freza pentru dibluri plate este prevazuta pentru frezarea
nuturilor in lemn masiv, placaj de lemn si placi presate. Masina se va folosi numai conform
scopului. Orice alta utilizare nu este in conformitate cu scopul. Pentru pagubele sau
vatamarile de orice fel rezultate din utilizarea in neconformitate cu scopul este responsabil
utilizatorul/operatorul si nu producatorul.

Zgomote si vibratii. Valorile nivelelor de zgomot si de vibratie au fost calculate conform EN
60745. Nivelul presiunii sonore LpA 88 dB (A) Nesiguranta KpA 3 dB Nivelul capacitatii
sonore

LWA 99 dB (A) Nesiguranta KWA 3 dB Purtati protectie antifonica. Expunerea la zgomot
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poate

cauza deteriorarea sau pierderea auzului. Valorile totale ale nivelului de vibratii (suma
vectoriala

a trei directii), calculate conform EN 60745. 1. Maner Valoare a vibratiilor emise ah = 5,252
m/s2 Nesiguranta K = 1,5 m/s2 2. Maner suplimentar Valoare a vibratiilor emise ah < 2,5 m/
s2 Nesiguranta K = 1,5 m/s2 Avertisment! Valoarea vibratiilor emise a fost masurata conform
unui proces de verificare normat si se poate modifica in functie de modul de utilizare a
sculei electrice si in cazuri exceptionale poate depasi valoarea indicata. Valoarea vibratiilor
emise poate fi utilizata pentru comparatia cu vibratiile sculelor electrice ale altor producatori.
Valoarea vibratiilor poate fi utilizata

si la o estimare introductiva a afectiunii aparatului. Limitati zgomotul si vibratiile la un

nivel minim. Utilizati numai aparate in stare ireprosabila. intretineti si curatati aparatul cu
regularitate. Adaptati modul dvs. de lucru aparatului. Nu suprasolicitati aparatul. Daca este
necesar, lasati aparatul sa fie verificat. Decuplati aparatul, atunci cand acesta nu este utilizat.
Purtati manusi! Riscuri reziduale

Riscurile reziduale nu pot fi eliminate complet, chiar daca manipulati aceasta scula electrica
in mod regulamentar. Urmatoarele pericole pot aparea, dependente de tipul constructiv si
executia acestei scule electrice:

1. Afectiuni pulmonare, in cazul in care nu se poarta masca de protectie impotriva prafului
adecvata.

2. Afectiuni auditive, in cazul in care nu se poarta protectie antifonica corespunzatoare.

3. Afectiuni ale sanatatii rezultate din vibratia manabrat, in cazul utilizarii timp

mai indelungat a aparatului sau a utilizarii si intretinerii sale necorespunzatoare.

3. inainte de punerea in functiune. inainte de racordare asigurati-va ca datele de pe plicuta
masinii corespund cu datele de retea. Adaptorul pentru aspirarea prafului si sacul de
colectare a prafului trebuie sa fie montate.

4. Comanda.

4.1 Reglarea adancimii de frezare. Fixati adancimea de frezare dorita cu ajutorul rotii de
reglare . Simbolurile de pe roata de reglare indica dimensiunile diferitelor dibluri plate.
impingeti motorul de antrenare in fati pentru a controla adancimea de frezare. Pentru
aceasta trebuie scos stecherul din priza. Cu ajutorul surubului poate fi reajustata reglarea
adancimii de frezare.

4.2 Reglarea unghiului de taiere si a inaltimii. Pentru reglarea unghiului resp. reglarea
inaltimii desfaceti cele doua manere in forma de stea. Atentie! Unghiul reglat este indicat de
sageata.

Opritorul unghiular poate fi reglat fara trepte la unghiul dorit intre 0° si 90°. Fixati inal{imea
dorita la scala de inaltime; inaltimea nutului trebuie sa se gaseasca intotdeauna in mijlocul
piesei de prelucrat. Strangeti din nou bine ambele manere in forma de stea. La piesele de
prelucrare mai subtiri este suficienta o frezare. La piesele de prelucrare mai groase trebuie sa
se efectueze mai multe frezari.

4.3 Schimbarea frezei Atentie! Stecherul trebuie scos din priza. indepartati capacul. Agezati
cheia cu gaura frontala la flansa. Apasati butonul de aretare, tineti-l apasat si rotiti cheia in
directia de rotire. Dupa cca. o jumatate de rotatie butonul de aretare se blocheaza si flansa
poate fi scoasa.

Scoateti freza de pe flansa. Scoateti apoi freza de pe placa de baza . Asezati freza noua in
ordinea inversa celei descrise anterior. Fiti atenti la directia de rotire a frezei. Fixati la

loc capacul. Nu folositi niciodaté butonul de blocare cu motorul in functiune. inainte de
inceperea lucrarilor asigurati-va ca freza este bine fixata.

5. Lucrul cu freza pentru dibluri plate

5.1 Intrerupatorul pornire/oprire Pentru pornirea aparatului impingeti intrerupatorul in fata si
apasati intrerupatorul pentru blocare in jos. Pentru decuplare apasati intrerupatorul pentru
a-l aduce pe pozitia initiala.

5.2 Trasarea unei piese de prelucrat. inainte de inceperea lucrului cu freza pentru dibluri
plate, piesa de prelucrat trebuie trasata in modul urmator: Asezati ambele piese una langa
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alta; piesele de prelucrat trebuie sa fie bine prinse. Trasati cu un creion o linie in unghi drept
fata de locul de imbinare. La piesele din lemn mai mari sunt necesare mai multe locuri de
imbinare. Distanta dintre doua linii trebuie sa fie de cel putin 10 cm.

5.3 Pozifionarea frezei pentru dibluri plate. Se regleaza si controleaza adancimea de frezare.
Se regleaza opritorul unghiular . Se regleaza inaltimea. Pozifionati masina langa piesa de
prelucrat.

La masina se gasesc marcaje care trebuie sa corespunda cu linia de trasare. Porniti aparatul
si impingeti motorul de antrenare in fata. Pentru aceasta piesa de prelucrat trebuie sa fie
bine prinsa.

5.4 imbinarea pieselor de prelucrat Dupi ce s-a efectuat un nut la ambele piese, acestea pot
fi imbinate. in ambele nuturi trebuie sa se gdseasca clei. intr-unul din nuturi se ageaza diblul
plat. Iimbinati cele dou piese de prelucrat. Prindeti piesele si asteptati pana cand s-a intarit
cleiul.

6. Curatirea, intrefinerea. Scoateti ptecherul inaintea inceperii lucrarilor de curatire.

6.1 Curatirea. Pastrati curate dispozitivele de protectie, plitele de aerisire pi carcasa maginii.
tergeti

aparatul cu o carpa curata sau suflati praful cu aer sub presine la o presine mica. Noi
recomandam curatirea aparatului imediat dupa fiecare folosire. Curatati aparatul cu o carpa
umeda pi putin sapun lichid. Nu folositi detergenti sau solventi; aceptia pot ataca piesele din
material plastic ale aparatu lui. Fiti atenti sa nu intre apa in interiorul aparatu lui.

6.2 Periile de carbune. in cazul formarii excesive a scanteilor periile de carbune se vor
verifica de catre un electrician spe cializat. Atentie! Periile de carbune au voie sa fie schimba
te numai de catre un electrician specializat.

6.3 Intretinerea. In interiorul aparatului nu se gasesc alte piese care trebuiesc intretinute.

7. Lagar. Depozitati aparatul si accesoriile acestuia la loc intunecos, uscat si ferit de inghet,
precum si inaccesibil copiilor. Temperatura de depozitare optima este intre 5 si 30 °C.
Pastrati aparatul electric in ambalajul original.

8. Indepartarea pi reciclarea. Aparatul se gasepte intr-un ambalaj pentru a se preveni
deteriorarile pe timpul transportului. Acest ambalaj este o resursa pi deci refolosibil pi poate
fi supus unui ciclu de reciclare. Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie sortate pentru
reciclare ecologica. Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2012/19/CE pentru deseurile electrice si electronice si punerea
sa in aplicare in legislatia nationala, sculele electrice care nu mai sunt utilizabile trebuie sa
fie colectate separat si eliminate intr-un mod ecologic corect.

indepartarea pi reciclarea

Aparatul se gasepte intr-un ambalaj pentru a se preveni deteriorarile pe timpul transportului.
Acest ambalaj este o resursa pi deci refolosibil pi poate fi supus unui ciclu de reciclare.
Aparatul pi auxiliarii acestuia sunt fabricati din materiale diferite cum ar fi de exemplu metal
pi material plastic. Piesele defecte se vor preda la un centru de colectare pentru depeuri
speciale. Interesati-va in acest sens in magazinele de specialitate sau la administratia locala!
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EL EYXEIPIBIo 0dNyIv

Ayarnté meAam,

ZuyxapnTipIa yia TRV ayopd pnxavnuatwy amé tnv Tax0Tepa avarmTuoaopeVn JOPKA NAEKTPIKWY Kal TIVEUHOTIKWY
epyaheiwv - RAIDER. Otav eykaracTabolv kai Asitoupyolv owatd, Ta RAIDER eivar acgalr kar agiémata
unxavipaTa Kai n epyacia padi Toug Ba mpoaépel TpayuaTiky amoAaucn. Ia Ty dieukdAuvor oag éxel
KaraokeuaaTei Kai piaTo BikTuo e5UTINPETNONG 45 TTpampiwv ae 6An T Xwpa.

[pIv XpNCILUOTIOIGETE AUTO TO PNXAVNUA, TTAPAKAAOULE VOl EEOIKEIWBEITE TIPOTEKTIKA HE AUTES TIG «OBNYieg XPAONS.
MMpog 10 oUPPEPOV TNG ACPAAEIAG 0aG Kal yia va S1ac@alioeTe TN owoTh Xprion Kai SIaBACTE TTPOTEKTIKA QUTEG

TIG 00NYiEG, OUPTIEPIAAPBAVOUEVWY TWV CUCTATEWY KOl TWV TTPOEIBOTIOINCEWY O€ QUTEG. ['lal va aTToQUYETE TIEPITTA
OQAAIOTA KOl aTUXAUATA, Eival TNUAVTIKG QUTEG of 0dnyieg va Trapapeivouv S1aBéaipeg yia peANOVTIKA avagopd o€
6Aoug dooug Ba xpnaipotoifaouv To unxavnua. Edv 1o mouAfoete ae évav véo katoxo, Tpétel va utrofAnBolv padi
pe auté o1 «Odnyieg xpriang» yia va uTropéaouv ol véol XpaTeg va eCoikelwBolV e TIG OXETIKEG 0dnyieg ao@aAeiag
Kai Aermoupyiag.

H Euromaster Import Export Ltd. eivar ¢ougiodoTnuévog avTimpdowTog Tou KATaoKEUaoTn kail KATOX0G Tou
eutropikoU onuarog RAIDER.

Aig0Buvan: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, TA. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Am6 10 2006 n eTaipeia el0hyaye To cuoTnua diaxeipiong moiéTag 1ISO 9001:2008 pe eUpog TmaTOTOINGNG:
Eumdpio, eiloaywyn, £§aywyn kai GuvTipnan XOUTTI KAl ETTAYYEAUOTIKWY NAEKTPIKWY, HNXAVIKWY KOl TIVEUHATIKWY
epyaAeiwv Kal yevikou uhikoU. To maTomoinTiké ekd6Bnke amd Tnv Moody International Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA AEAOMENA
TMOPAMETPOG MeTpRoTe agia povadag
MovTtého - RDP-CBJ20
Tdaon Asitoupyiog vV DC 20
ApIBUOG 0TPOPWV AeIToupydig KEvoU min-1 6500
AlaoTaoelg PpEdag mm 100x22x4 6T
Bd&6og Topng mm 20
PuBpioeig ywviag ° 0-90

1. Ao@dAeia.

AladoTe 6Aeg TIG 0dnyieg. Av Bev akoAouBnoeTE TIG 0dnYieg, EVEEXETAI Va TTPOKANOBET
nAekTpomAngia, Trupkayid f} / kai cofapoug TpaupaTiouous. PuAdsTe auTég TIG 0dnyieg o€
a0 PaAEG UEPOG.

2. NpoBAetrépevn xprion.

Koétrtng Dowel £xel oxediaoTei yia Tn SpopoAdynon kavdAia og pacip §0Ao, KOVTpa TTAAKE
kail €vBeTo {uAciag. Mpérel va Xpno1uoTroindei To unxavnua u6vo cUUPWVA JE TO OKOTTO
Tou. OTroladNTTOTE AGAAN XPNON, EKTOG aTTd aUTO, eV gival OTTWG Ba érpeTTe. Avadudpeveg
{NUIEG | TPAUNATIONOUG OTTOIOUSHTTOTE

€idoug ouvavTwvTtal XpAoTn / SlaxEIPIOTA, Kal OX1 0 KATAOKEVAOTAS. O B6puog kai o1
Sovioeig. O1 TIuéG yia Tov 86pufo kal Toug Kpadaaououg TTou AaufBdvovTal avaAoya e To
emimedo Tng Tieong EN 60745. nxou LpA 88 dB (A) MetaoAn KpA 3 emriredo 10x0og dB
nxou LWA 99 dB (A) MetaBoAnl KWA 3 dB ®opdTe TpOOTATEUTIKA aKONG. ETTITTTWoEIg Tou
BopUBou ptropei va TTPoKAAEoEl ATTWAEIN AKORG. ZUVOAA TWV TOAAVTWOEWV (S1AVUGUATIKO
dBpoicpa TPIWV KATEUBUVOEWV) TTou AapBdveTal cUp@wva pe To TTpoTuTro EN 60745. 1.
Pakohvatka. Aia Tng ektroutriig dovcewyv ah = 5,252m / s2. ABeBaiotnta K=1,5m/s2. 2.
Mpo6oBern Aafn. Agia Tng eKTTOPTTAG dovioewyv ah < 2,5 m / s2 Avao@dAsia K=1,5m/ s2.
Mpoooxn! Auth n TIPA EKTTOPTIAG S6vnong UETPRONKE o€ TUTTOTTOINMEVN HEBOBO eAéy)Xou
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Kal avaAoya pE TOV TPOTTO £va NAEKTPIKO epyalgio ptropei va aAAASel, Kal o€ ESAIPETIKEG
TEPITTWOEIG,

dev ptropei va utrepfaivel autAv TNV TIPA. OTI OI TINEG EKTTOUTIAG SOVNONG MTTOPEi VO
XpnoipotroinBei yia Tn oUykpion evog NAEKTPIKOU epyaAgiou pe Eéva dAAo. OTi ol TIpEG
EKTTOUTTAG S6vVNONG uTropei akOpa va Xpnoipotroindei eriong yia Tnv apxikn agioAdynon twv
ApPVNTIKWYV EMITITWOEWV. MNeplopioTe Tov oxnUaTIou6 Tou BopUBou Kal TwV KPadaouwV OTO
ehayioro! XpnoipotroijoTte poévo TéAeia Asitoupyia Tou e§omAiIopoU. AlaTApnon Kail KaBapileTe
TOKTIKG TN oUuokKeur). MpoocapudéoouUV ToV TPOTTO EPYATiaG TOUG TN povada.

Mnv UTTEP@POPTWVETE TN CUCKEUR. DOPECTE TN CUCKEUR, EGV XPEIAZETAI Yia TOV EAEyXO.
ATTOOUVS£OTE TN OUOKEUR, av v xpnoigotroiouvtal. Na @opdre ydvTia. Evatropévovreg
KIvEUvoug. AkOun Kail av To oépRIig Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou 6TTwWG TTPpoAETTETAI, TTAVTO
UTTAPXOUV EVOTTOMEVOVTEG KIVEUVOoUG. Mropei va oupuBei HETA KIVEBUVOUG O0€ oXéoN HE TO
oXESI0ONO Kal TNV EKTEAEOT TOU AUTO TO NAEKTPIKO EPYaAEio:

1. Znuiég oTOUG TIVEUMOVEG, aV Sev Popdel KATAAANAN TTPOCTATEUTIKI PHACKA OKOVNG.

2. MpoBARpaTa OKOAG,

av dev popouv KaTdAANAn TTpooTaCia TNG AKONG.

3. O1 Jnpieg yIa TNV UyEia TOU TTOU TTPOKUTITOUV BOVAOEIG

OTO X£€pPI, AV XPNOCIMOTIOIEITAI YIO HEYAAO XPOVIKO d1doTnUa Kal dev SiatnpouvTal Kal
ouvTNPOUVTAl CWOTA.

3. Mpiv amré Tnv évapén. BeBaiwOeite pIv amwd Tn ocuvdeon 6TI N MVOKIdA CUPTTITITOUV JE TA
oToixeia Tou dikTUou. Mpocappoy£ag yia TN CUGKEUR avappo®nong Tng okévng (5) kai Tnv
TOAVTO OKOVNG TTPETTEI VO EYKOTAOTOOE.

4. Yrnpeoia

4.1 P0Bpion Tou BdaBoug ppelapioparog. PubuioTe To emiBupuntd BdBog SpopoAdynong pe
magiuadi krilchakata puBuiong . O1 onupdvoeig o€ auTo TTou SeiXvel Ta SIAPOPETIKA MEYEDN TwV
KOT ‘OTTOKOTTN

BUopaTA. ZUPETE TO CWHA TNG MNXAVAG TTPOG TA EUTTPOG Yia va eAéyéel To BABog TG dAgong.
€ OQUTA TN PUBUION, TO @IG TrPETTEl va atroouvdeBei. Me BdBog Bida pubuiong SpopoAdynong
MUTTOopEi Vva pubuIoTEl HE akpifelia

4.2 PUBpion TNG Ywviag Kal To Uyog KotrAG. XaAapwoTe Tig U0 Bideg TTOU VO JETATOTTICEI

TN YwvVia avTioToiXo. HETATOTTION TOu Uyoug . NMpoooxn! ZeT ywvia deikvieTal pe éva BEAOG.
Mtropeite vapuBpioeTte Tn ywvia oTdoelg nTd ouveXwg ywvia peragu 0 ° kai 90 °. PuBuioTe TO
€mOUuNTO UYog

KAipaka Ugog. To Upog Tou KavaAlou TTPETTEl VA €ival TTAVTH OTO KEVTPO TOU TEHAYiOU.

Twpa oi§re TIg dU0 Rideg TTOU. AVOAUTIKOTEPO OPKETA AETTTO pOvo dAeong. To TraxUTePoO oI
AeTrTOpéPEIEG TIPETTEI VA YivEl ETTaVOAQMBAVOUEVN KOTIA 0 £€vag ToV dAAo.

4.3 AvtikatdoTaon Tou Siokou Tou. lMpoooxn! ZuvdéoTe yia évragn oTo NAeKTPIKO SikTUO
TPETTEI VA gival atTevepyoTToInUévn. AQaIPECTE TO TIPOCTATEUTIKO KAAUMMA. Me To TTARKTpO
0a Sefidwoer pAdavTia Trou médel To Sioko. MaTAoTE TO TTARKTPO KAEISWHATOG, KPATAOTE TO OE
auTh Tn 8éon Kal yupioTe To KAEISi TTpOg TNV KATEUOUVON TNG TTEPICTPOPNS. MeTd atrd repitrou
HION TTEPIOTPOPN KAIK KOI HTTAOKAPEI TO KOUMTTi

KAe1dwparog daova. H @AdvTda ptropei va {efIdwoei. Twpa aprRoTe To Sioko amd Tn @AdvTda.
Qg emrépevo BApa, a@aipéoTe To Sioko amd TRV TAdka oTAPIENG . Twpa TOTTOBETAOTE éva

véo BiOKO ME TNV aVTIOTPOPN OEIPd. ZNUEIWOTE TNV KOTEGOUVON TTEPICTPOPNG Tou SioKou.
TotroBeToTE OVA TO TIPOCTATEUTIKO KAAUHHA.

MoTé unv XpnOoI1UOTIOIEITE TO KOUUTTi ao@AAIONg UE TOV KIvNTAPAa o€ AsiToupyia. Mpiv amd

TNV évapén Twv epyaciwv, BeBaiwbdeite 6Tl 0 SpopoAoynTig £xel ToTToBeTNOEI O€ Eva oTaBEPS
onueio.

5. Epyacia pe MUAol yia emitredn meipoug.

5.1 Evepyotroinon / amrevepyotroinon. Otav n povdda TATAOTE TO SIAKOTITN TEBNKE o€
oTafepn utrodoxn. Shutdown, TEOTE TO SIOKOTITN , CTNV OTTOIx ETTICTPEPEI GTNV APXIKNA BE0N.
5.2 kevo emrévduon. Mpiv ekivijoeTe va pyadeoaTe pe To router yia emiTTEdEg OPRVEG, TO
QAVTIKEIPMEVO EPYOTiag

YIO VO CUVWHOTOUV JE Tov akOAouBo TpoTro: BAATe Ta 300 koppdTia padi. O1 TTpoeToINaCieg
Ba Tpétrel va £Xouv BIdwOEi o@iXTd. ZXeSIAOTE Mia ypaupun HOAUBI oTn dedid ywvia wg 8éon
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mwpoéodeoang. MNa peyaAuTepa

KOMHATIO §UAOU TTOU aTTaITOUVTAl APKETEG Béo€Elg oUvdeonG. H amréoTaon petagl Twv 0o
YPOUHWY Ba Trpérel va gival TouAdyioTov 10 cm.

5.3 EykardoToon Tou dpopoAoynTn yia emitredn meipoug. PuBpioTe kai eAéyETe TOo BdB0OG TNG
dAeong. PuBuioTe Tn otdon ywviag . PuBuioTe 1o Uwog. TotroBeTAOTE TO PNXAVNMO KOVTA OTO
TEPAYXIO EPYATiag.

O1 €TIKETEG UNXAVH, Ba TTPETTEl VO GUNTTITITEI ME T YPAMMNA KOTTAG. Twpa peTaBeite oTO
€£PYOAEio Kal METOKIVAOTE TO TTEPIBANMA TTPOG TA EUTTPOG. OTAV TO AVTIKEIMEVO EPYATiag
TPETEl va Exouv BIdwoei o@iXTd.

5.4 Z0vdeon Twv Tepayiwv. MOAIg To kavdAl atroteAeiTal aré dUo Tepdyia, pTropouv va
ouvdeBoUv. e au@oTepa Ta KavAAla Ba Trpétrel va TeBoUV KOAAA. X€ éva KavdaAl BEael

10 emiTredo BUopa. Mio kovTd o évag oTov dAAO Kal Ta SUo okeudoparta. Z@igTe Ta dUo
OKEUGOHATA KOl TIEPIUEVETE PEXPI VA TTASEI N KOAAa.

6. KaBapiopog kai cuvtApnon. Mpiv amd kdbe epyacia yia Tov kaBapiouoé Tpapnire To
KaAwd10 TpoPodooiag.

6.1 KaBapiopog. KpatnoTte TpooTaTeuTikEG S1aTASEIG, agpaywyoUg Kal To TEPiBAnpa Tou
KIVNTAPA 600 To duvaTtov, kaBapo kal atraAAayuévo amd okovn. KabapioTe Tov KOTITN

ME éva KaBapo Travi | QUONRETE NE CUMTTIECHEVO aéPa O€ XAUNAR TTiEoT. Zog OUVIGTOUNE

va KaBapileTe TN CUOKEUN AUECWG PETA a6 KABe Xprion. KaBapileTe TOKTIKG TN OUCGKEUR

ME éva uypo Travi kai Aiyo catrolvi. Mnv XpnoIUOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA 1 S1aAUTEG. Oa
pmopoUcav va TTPoKaAégouv SidBpwon TwV TTAACTIKWV MEPWYV TG OUOKEUNG. BeBaiwbeite
611 TO vEPO Bev pTTopEi va B1EICOUO0EI OTO ECWTEPIKO TNG GUOKEUNG.

6.2 Bouptoeg avOpaka. YrepBoAikoi omivORpeg eAEyXETE TIG YAKTPEG AvBpaKa pe Tn Bordeia
€£vO¢ nAekTpoAoyou. Mpoooyxn! BoUproeg dvBpaka UTropei va avrikataoTadei povo amo évav
nAekTpoAdyo.

6.3 YTooTtApIgN. LT0 ECWTEPIKO TNG OCUOKEUNG dev BpiokeTal aAAoU yia UuTTooTAPISN.

7. AtTrofiRkeuon amoBnkKn. ATroOnKeUOTE T CUOKEUN Kal Ta €§APTAHPATA TOU O€ £€va OKOTEIVO
Kol ENPo péPog OTToU BeV UTTAPXEI KaVEVOG KiVEBUVOG a1rd TNV KATdwugn Kal Tnv améoTtaon
atré detsa.Optimalnata

Bepuokpacia amrobnkeuong gival peragu 5 kai 30 ° C. KpatAoTe T0 NAEKTPIKS EpyalAeio otV
apXIKN TOU CUCKEUATIA.

8. NMpooTagia Tou MepiBdAAlovTog.

Kard tnv dmroyn Tng mepIBaAAovTIKAG e§ouaiag, aieooudp Kal N cUoKeuaoia Ba TTpétrel va
utrof3dAAovTal o€ KaTAAANAN eTe§EPyaTia yia TNV ETTAVOXPNCIUOTTOINGT TTOU TTEPIEXOVTAI
o€ auTd wPd. Mnv TTeTdre okouTridia oTnv e§oucial Zupgwva pe TNV odnyia 2012/19/EK Tng
Eupwtraikig ‘Evwong

OXETIKA JE ATTOPXOIWHEVEG NAEKTPIKEG KOI NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG Kal TN Snpioupyia eveg
€6vikoU Sikaiou Kal NAEKTPIKA EPYAAEia TTOU NTTOPOUV VO XPNOIUoTToIn0oUyv, TTPETTEl Va
ouAAéyovTal XwpIoTd Kal va uttoBdAAovTal o€ KATAAANAN eTeepyaoia yia TNV avakTnon Tou
TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTA T UAIKA.

hi¢



RAIDERME



www.raider.bg

22

EXPLODED VIEW OF RDP-CBJ20
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RAIDERE:

SPARE PARTS LIST FOR RDP-CBJ20
Exploded no| English Description QTY Exploded no English Description QTY
1 Handle 1 214 Nut M5 2
2 washer @6 2 21-5 Screw M5*50 1
3 Screw M8*16 2 21-6 Draw spring 2
4 Gear housing Assy 1 21-7 Screw ST2.9*8 2
441 pin cap 1 21-8 Flat cushion ¢3 2
4-2 spring 1 219 O-ring 2
4-3 pin 1 21-10 Vacuum cleaner baffle 1
4-4 gear housing 1 21-11 Flat cushion @4 2
4-5 needle bearing HK0808 1 2112 Spring washer ¢4 2
4-6 ball bearing 629 1 2113 Screw M4*16 2
4-7 Screw M5*8 2 22 Screw M4*12 2
5 Screw ST3.9*20 4 23 Screw M4*28 2
6 Nut M6 1 24 Spring washer ¢4 4
7 bevel gear 1 25 inner flange 2 1
8 Rotor assy 1 26 Saw blade 1
8-1 Connector 1 27 outer flange 1
8-2 Rotor 1 28 Benchmark complete assy 1
8-3 Distance sleeve 1 28-1 Benchmark assy 1
8-4 Ball bearing 619/5 1 28-11 Angle Adjustment bracket 1
9 rubber sleeve 1 28-1-2 Screw @4x25 2
10 Stator 1 28-1-3 Benchmark 1
1 Brush cover 2 28-2 Flat cushion @5 1
12 carbon brush 2 28-3 Locking knob 1
13 Brush holder and Switch 1 28-4 Bumper block 2
assy

1341 Carbon brush holder 2 28-5 Screw M4*6 1
13-2 Brush holder 1 28-6 Spring 2
13-3 Magnet ring 1 28-7 Ball ¢3.175 2
13-4 switch 1 28-8 Screw M5*16 1
13-5 PCB 1 28-9 Depth knob 1
13-6 Patch panel 1 28-10 O-ring 1
14 Brush cover R 1 28-11 Screw M4*25 1
15 Screw ST3.5*14 6 28-12 O-ring 4
16 motor housing 1set 28-13 Baseplate 1
17 Button 1 28-14 Screw M4*10 4
18 Switch board 1 29 Adjustment bracket Assy 1
19 Spring 1 29-1 Height adjustment knob 1
20 Brush cover L 1 29-2 Fixed shrapnel 1
21 Bottom cap assy 1 29-3 Locking knob 1
211 Output assy 1 29-4 Height adjustment bracket 1
21411 grown gear 1 29-5 Lifter Wheel 1
21-1-2 Retaining ring 32 1 29-6 Pressed block 1
211-3 Ball bearing 6201 1 29-7 Split washer 3 1
21-1-4 Bottom cap 1 29-8 Screw M5*20 1

211-5 Output 1 30 Transform feet 1set
21-2 Screw M4*8 2 31 Screw ST3.5%12 1

21-3 Side seat 1
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DECLARATION OF CONFORMITY
BISCUIT JOINTER RDP-CBJ20

(BG) Oeknapvpame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriegHUTe
cTaHgapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etté tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2006

EN 60745-2-19:2009+A1:2010
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

2006/42/EC, 2014/30/EU,
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

May 20, 2025

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) I1zjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBOK OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSEM,

YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyowmM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMNbHIOTL 3asiBNSEMO,
LL|o AaHe obnaaHaHHs BLUMOBLL@E HACTYMHUM
cTaHpaptam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 4TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KOQVOVIOPOUG Kal TTPOTUTIA:

(MK) Hue nop Hawa nuyHa o4roBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMAaCHOCT CO CMeAHUTE
CTaHgapav v perynatusu:

%f/ﬂf" e/éﬂ‘/

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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EO OEKIAPALIUA 3A CBOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 004
Appec: Cocpuna 1231, Bbunrapusa, “Jlomcko woces 246.

MpoaykT: BUCKBUT MawMHa
3anasena mapka: RAIDER

Mogpen: RDP-CBJ20 solo

€ NMpoeKTupaH U npou3seneH B ChbOTBETCTBUME CHC CrnegHUTe AMPEeKTUBMU:

2006/42/EO na EBponemckua napnameHT u Ha CobeBera or 17 mawm 2006 ropuHa
OTHOCHO MalUUHUTE;

2014/30/EC Ha eBpomnmeMCKMUsa napramMeHT M Ha cbBeta oTr 26 chespyapu 2014
rogpMHa 3a XapMoHU3MpaHe Ha 3aKoHopaTesicTBaTa Ha AbpPXKaBUTE YNEeHKU OTHOCHO
eneKTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT

N oTropaps Ha USUCKBaHUATa Ha cnegHuUTe cTaHpapTum:

EN 60745-1:2006

EN 60745-2-19:2009+A1:2010
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EBPOMACTEP

AMMOPT - EKCNOPT" //é/,—? L

004 T L gp e

——
Z
-

MscTo v gaTta Ha u3paBaHe:
Codcumsa, Bbnrapusna BpaHa MeHUAKBP:
20 man 2025 r Kpacumup MNMetkos
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: BISCUIT JOINTER
Trademark: RAIDER

Model: RDP-CBJ20 solo

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2006

EN 60745-2-19:2009+A1:2010
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

'EUROMASTER

Export L
m':nr:am. sofia 1231 / L
sko shosee ‘ O
mmw:ssgzwmzz %(/ e

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
May 20, 2025 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: FREZA PENTRU DIBLURI PLATE
Trademark: RAIDER

Model: RDP-CBJ20 solo
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006
privind echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie
2006 privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele
electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2006

EN 60745-2-19:2009+A1:2010
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

%/i;( / @/é >
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
May 20, 2025 Krasimir Petkov
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RAIDERIE

FAPAHLUMWOHHMU YCNOoBuUA

MawwunHute 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWpaHu 1 npousse-
[eHM CbrnacHo AeicTaaluute B Penybnuka Bvnrapust HopmaTBHM
JOKYMEHTY W CTaHapTX 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM U3NCKBAHWS 3a
GesonacHocT.

CBbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:
TbproBckaTa rapaHums, kosito “EBpomactep Vimnopt-Exkcnopt” OO/
[AaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapust e kakto cnefga:

- 36 MeceLia 3a BCUYKY €NEKTPOMHCTPYMEHTI 1 GEH3NHOBY MaLLMHK
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLa 3a (M3NYECKW NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTY OT CEpU-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 Mecella 3a OpUANYECKM NULA 3@ ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 meceLia 3a (PU3NHECKM NILLA 33 MHCTPYMEHTM OT cepusTa Raider
Pneumatic;

- 12 mecela 3a IOPUAMYECKM NULA 33 WHCTPYMEHTM OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 meceua 3a hM3nyecky NnLa 3a BCUYKM GEH3NHOBY MaLLMHKM OT
cepumte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLa 3a opraNYeCcky N1La 3a BCUYKN GEH3NHOBYM MaLLMHK OT
cepunte: Raider Power Tools n Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a (PU3MYECKM NULA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbUHU Ma-
LUMHW, Ta30BW 1 Au3enoBy kanopudepm ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 MeceLa 3a 0pUANYECKM NULA 33 BCUYKM KDUKOBE, PbYHI MaLLMHM,
ra3oBu 11 Au3enoBw kanopudepm ot cepusita Raider Power Tools
ToproBekaTa rapaHunst € BanuoHa npu NpefocTaBsHE Ha rapaH-
LMOHHA KapTa NOMbTHEHa MPaBUHO B MOMEHTA Ha 3akyrnyBaHe Ha
MalLvHaTa U duckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHLUMoHHaTa
KapTa TpsibBa 4a CbAbpXa MOLEN, CEpUeH HOMep, UMe MOAMUC 1
neyar Ha Tbproela npogan MaluuHata, Moanuc OT CTpaHa Ha
KNWEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCMOBMS W [aTata Ha
nokynkara. HenombiHeHW Wnu MOANPaBEHU rapaHUMOHHM KapTu
ca HeBanuaHu. MalwmHute TpsibBa Aa ce U3nonasar camo no npea-
HasHaueHue 1 B CbOTBETCTBIE C MHCTPyKUMsITa 3a ynoTpeba. 3a aa
ce rapaHTupa GesonacHata pabota e HeobXoAMMO KiveHTa fa ce
3ano3Hae aobpe ¢ MHCTpyKumuTE 3a ynotpeba Ha MalnHaTa, npa-
BuraTa 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hes U KOHKPETHOTO M Mpea-
HasHaueHue.

MalunHaTa n3nckBa NepuoaMyHO MOYMCTBaHE M NOAXOAsWa nog-
JpbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTME HA MaLLMHaTa;

- 4aCTW 1 KOHCYMaTVBM, KOWTO Moanexar Ha W3HOCBaHe, Npu4MHe-
HO OT MONI3BaHETO KATO HanpUMeEp: rPeC 1 Macrno, YeTku, BOAAYH,
OMNOPHI POITKMA, TAMMOHN, T'YMEHU MaHLLOHM, 3a[BUXBALLM PEMbLM,
Cnupayku, MbBKaB Bar C XWro, niarepu, ceMmepuHry, byTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu 1 p.;

- [OMbIHUTENHWA aKCecoapu M KOHCYMaTMBW KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIAHUK, KyTIM, CBPEANA, AUCKOBE 32 psi3aHe, Cekayn HoxoBe, Be-
Py, LUKYPKW, OTpaHNIMTENM, NONMP-LUaiibu, NaTpOHHWLA (3axBaTy
Y ObPXaum Ha PeXXeLUMsIT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v cama-
Ta Kopaia 3a Kocauku 1 fip.;

- PbY€EH CTApTEpPeH MeXaHU3bM 1 3ananuTenHa cael;

- HaCTpOiika Ha pexumMa Ha paboTa;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKI NPeanasuTenk 1 KpYLLKU;

- MeXaHU4HI NOBPEaM Ha KOPNyca U BCUYKW BBHLUHW enemMeHTy Ha
V3ENNETO, BKIIOYUTENHO [IEKOPaTUBHU;

- NpefnasuTeny 3a 04K, NpeanasuTeny 3a pexeLLy UHCTPYMEHTH,
TyMUPaHI N0YM, 3aKonyarnku, NuHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLL kaGen v wwencern;

- LAINOCTHUTE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT MPUPOAHK
6epncTBus, KaTo NoXapu, HaBOAHeHMS, 3emeTpeceHus 1 ap.; OTMA-

AHE HA FAPAHLIMATA:

dupma “EBpomacrep W/E” OO[] He e 0TroBOpHa 3a MoBpeau npu-
UMHEHW OT TpeTW nuua, kato ,EnektpocHabautentyn apyxecrsa’,
MOBPE/V OT BBHLUEH XapaKTep, kaTo TOKOBM yAap, HECTaHAAPTHM
3axpaHBaLyy HanpeXeHus U uMa NPaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxsare npu:

- HECHOTBETCTBALL (MM HEMOMbIHEH) CEepUeH HOMEp Ha 3AenueTo
C TO3 NMOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3anM4eH Ui NUNCBaLL MHAETU(UKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPE/V Bb3HWKHAMW NPY TPAHCTIOPT, HEMPABUIHO CbXPaHeHMe 1
MOHTaX Ha MalUMHaTa;

- HanpaBeH OMWT 3a HeOTOPU3MpaHa CepBI3Ha HaMeca B HeYMbIHO-
MOLLieHa CepBu3Ha 6asa;

- NIoBpeAM, KOUTO Ca MPUYMHEHN B CIEACTBUE HA HEMpaBuiHa yro-
Tpeba (Hecna3BaHe MHCTPYKUMSATA 3a ekcrnoaTtaLys) Ha MaluHaTa
OT CTpaHa Ha KI1eHTa U TpeTv nnua;

- NIOBPEAV NMPUYMHEHI B PE3yMTaT Ha 13MON3BaHETO Ha MalnHaTa B
Apyra cpefjia OCBeH MpernopbyaHara oT Npon3BoANUTeNs (BNaxHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUNALVS, HanpexeHue, 3anpalleHocT v Ap.);
- MOBPE/Y, NPUYMHEHN OT NONafjaHe Ha BbHLUHY Tena B MalLMHaTa;
- NoBpeA, MPUYMHEHN B CrieaicTBUe Ha HeBpexHo GopaseHe ¢ Ma-
LUMHaTa;

- MOBpeaV NpUIMHEHM oT paboTa 6e3 BbaayLUeH UNTLP UK CUMHO
3aMbPCEH TaKbB;

- MpU HEMpaBUIHO CLOTHOLLEHME Ha GEeHaWH/OBYTaKTOBO Macro,
BOZeLLO A0 BriokvpaHe Ha AguraTenst

-oBpe/aa B CEACTBYE HEMPaBWUIHO NMOCTABEH UMW He3aToueH pe-
KELL| MHCTPYMEHT;

- NloBpe/ja Ha peaykTopHaTta KyTist (Mpefaskata), MpUIMHEHa OT He-
[0CcTaTbyHO A06pO cMa3BaHe (C rpec) Ha chluyata

1NN MeXaH4eH yaap No 3adBikBaLLaTa oc.

- I0Bpe/a Ha poTop U cTaTop, U3pas3siallia Ce B CrienBaHe Mexay
TSIX, CMIEAICTBIE Ha CTONSBaHe Ha 130MaLuuTe, NPUYMHEHO OT Npo-
[bIKUTENHO NpeToBapBaHe;

- NIoBpeza Ha POTop UK CTaTop NpUYKHEHA OT NpeToBapBaHe Wnu
HapyLUeHa BEHTUMaLys, 13pa3siBalla ce B MpoMsiHa Ha LBeTa Ha
KOneKTopa 1nn HaMoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLUeH aycryx — peaynTar oT npefoavpaHe
Ha KONM4YEeCTBOTO Macro B [ByTakToBaTa CMEC.

- Mnca Ha Macro 3a pexellata Bepura v HesaToueHa (13xabeHa)
Bepura;

- 3anyLUeHa ropusHa C1CTEMa;

- NWANCBAT 3aLWTHW AWCKOBE, OMOPHW MIOTOBE WM APYrU KOM-
MOHEHTW KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSITa Ha WHCTPYMeHTa U ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHata My 1 npasuiHa
ekcnrnoatauus;

- 3axpaHBaLYysT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbxasaH Ui noame-
HSIH OT KIUEHTa;

- NoBpezaTa e Npu4nHEHa OT NPETOBApBaHE UMW NUMNCa Ha BEHTUNA-
LS, HEAOCTATBYHO UMW HEMPaBWUITHO CMa3BaHe Ha BUXeELYUTE ce
KOMMOHEHTY Ha U3AenneTo;

- M3HOCBaHe MnM BriokvpaHu narepu nopaau npetosapsaHe, npo-
[bIKUTENHa pabota unv npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3fo ot GriokvpaH narep v pastuta BTyNKa;
- pa3buTO LUNOHKOBO 1N Pe36OBO ChbeANHERNE;

- N0Bpea B €KY UMW eNeKTPOHHO YrpaBrneHue NpuUnHEHa OT
npax unu c4yneaxe;

- NoBpeeHa peaykTopHa kyTist (rnasa) MPUYMHEHO OT 3aCTOMOops-
BaLLYMS MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay byTano v UuMnMHABP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay 6yTano 1 LMIMHALP B Pe3ynTaT Ha npeToBapea-
He, NpoAbMKUTENHa paboTa unu npax;
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- MoBpeAeHO LiIeHTPOBEXHO Komneno 1 cnupayka (MPOMEHEH LiBST)
— [ibimkm ce Ha paboTa ¢ 6riokmpaHa cnupavka;

- CyKBaHWs N0 Kopryca, MPUYMHEHI OT HENpaBUMeH MOHTaX Ha
CBbP3BALLM TPBHOU, UTUHTY W NOAOGHN;

- NINNCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMATA Ha WH-
CTPYMEHTa 1 Ca NpeaHa3Ha4eHm 3a ocurypsisaHeTo Ha besonacHa-
Ta My 1 paBuUmHa ekcrnoaTauuns;

- Ha BCUYKM BoHM nomnu (6€3 noTonsiemuTe) u xuopodopm Tpsib-
Ba f1a Gble MOHTVPaH Bb3BpaTeH KnanaH Ha BXOASLLNS OTBOP.
Mpn xupopodopuTe NEpUoaNyHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha
MeTanHusi KOHTeliHep(HansraHeTo Tpsibea Aa Gbae B rpaHuLmMTe
1.5 -2 bar).

BHUMAHUE! Xuapodopute Raider ¢ mexaHuyeH npecoctar He
3KII0YBAT aBTOMATWYHO NP nUnca Ha Boaal

- noBpefia NpuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boa, kosiTo ce
13pa3siea B fedhopmMaLyns Ha YNITbTHEHUSTA 11 KOMMOHEHTUTE Ha
nomnexara yacr.

- NOBPEAV NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO MperpsiBaxe;
CpoKbT 33 OTPEMOHTMPaHe Ha MpUeTU B CepBM3a MalLMHKM € B
pamkuTe Ha efuH MeceLl.

CepBuanTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MalLWHW, He MOTbPCEHM OT
COBCTBEHMLUTE UM eANH MeceL| Cref 3aKOHHIS CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBekaTa rapaHuus 3a 6atepuy 1 3apsigHu YCTPONCTBA, KOSITO
“EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[l naBa 3a Teputopusita Ha
Peny6bnuka Bbnrapus, e kakto cnepga:

- 18 MeceLla 3a 6atepusiTa 1 3apsifHOTO YCTPOICTBO OT CepumTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLa 3a 6atepusiTa 1 3apsifHOTO YCTPOIICTBO OT CepumTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

TapaHLMOHHUST CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTata Ha 3akynyBaHe.
TapaHLVsiTa NOKPUBA BCUYKM EheKTU, Bb3HWUKHANM NpW Npasun-
HO nonasaHe Ha GaTepusiTa 1 3apsEHOTO YCTPOICTBO, CbOBPasHo
VHCTPYKUMsTa 3a ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[
ocurypsiea rapaHLsi, Ipunoxuma npu u3bpoeHute no-gony ycro-
BIsl, 4pe3 6e3nnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha [edhekTh Ha NpodykTa, 3a
KOWTO B paMK1Te Ha rapaHLMOHHUS CPOK MOXE fa Ce [okaxe, Ye
ce Abrxat Ha AedekTv B MaTepuana unu npyu npousBOACTBOTO.
TbproBekata rapaHLys e BanuaHa npy npeaocTaBsHe Ha rapa-
LMOHHaTa KapTa Ha MalluHaTa, nonb/iHeHa NpaBuiHO B MOMeEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha npojyKTa 1 d1ckaneH kacos 6oH 1 chakTypa.
lapaHLVoHHaTa kapTa TpsibBa fia Cbabpxa MOAEN W CEpUeH Ho-
Mep Ha akymynaTopHata MalliHa, OKOMMneKToBaHa ¢ batepus u
3apsiAHO YCTPOWCTBO, UM, MOAMNC U NeYaT Ha Tbprosewa npogan
KOMMmeKkTa akymynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT, NOANUC OT CTpaHa
Ha KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBWs U JaTaTa
Ha nokynkara.

lapaHLVsTa He NokpuBea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTWeE Ha Gatepusita 1 3apsigHOTO
YCTPOICTBO;

- MOBPEaV Bb3HUKHAMN NpY TPAHCMOPT, MEXaHUYHN NOBpeay /Ha
Kopryca 1 BCUYKM BBHLUHW €NeMEHTU Ha

BaTepusTa 1 3apsipHOTO, BKIIOYUTENHO AEKOPaTUBHI/, NPy ApyriA
BBHLUHY Bb3/1e/CTBUS 1 NPUPOLHI BEACTBUS KaTo NoXapw, HaBof-
HEHSs, 3eMeTpeceHus:;

- [ieheKTM OT aMOpTU3aLVSs, HOPMATHO U3HOCBaHE W U3xabsiBaHe;
lapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsipHOTO YCTPOWCTBO OTNnaja B
cnyyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIIHEH) CEpUeH HOMEP Ha KoM-
nnekTa akyMynatopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLMoHHaTa kapTa;

- HapyLUEHWe Ha L|enocTTa, U3TpuBaHe UM nunca Ha eTukeTa Ha

npou3BoauTens BbpXy 6atepusTa v 3apsigHOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CMyYayn Ha MoBpeaM, MPUYMHEHU OT HEMpaBuiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMATA 3a eKcrrnoaTauus)), unyckaHe,
YAap, 3anvBaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpesxHo GopaBeHe, U B cryyan, ye
BCUYKM KNETKN B 6aTep|/|9|Ta Ca U3TOLLEHN NMOA KPUTUYHUS MUHK-
MyM;

- 3apedaHe C HeOpUMHaIHY 3apSfHN YCTPOIICTBA, 3aXpaHBalLLy-
AT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO € YAbIIKaBaH Uk NOAMEHSIH
OT KIWeHTa, UMW [IpYrv BBHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEYME C
W3NCKBAHUATA Ha NPOU3BOANTENS,

- KoraTo e NpaBeH ONKUT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MOANU-
kauusa ot I'IOTpeﬁVITeJ'IFl Wnu NPOMeHN 0T HeYMbTHOMOLLEHN NnLa
unm coypmu;

- MY 13on3BaHe Ha GaTepusiTa 1 3apSEHOTO YCTPOUCTBO He No
npenHasHayeHve;

- MOBPEaV MPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha W3non3BaHeTo U CbXpaHe-
HWeTo Ha BaTepusita u/unu 3apsipHOTO B Apyra cpeaa OCBeH npe-
nopbYaHaTa oT NPOM3BOANTENS (BNAKHOCT, TEMNepaTypa, BEHTU-
nauys, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 ap.);

- NPV TOKOBM YAApH, rPbMOTEBILY, HABOJHEHWS, MOXapW, ApYriA
BBHLUHY Bb3AENCTBIS;

- npu paBoTa ¢ HeCTaHapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 C [pyru He-
NOAXOASILLM UNN HECTaHAAPTHI YCTPOIICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha MpUeTH B Cepu3a GaTepum u 3a-
PSIAHM YCTPOIICTBA € B paMKiTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- efiuH Mecell,
Cref KOMTO CEepBU3NTE He HOCSIT OTFOBOPHOCT B Cryyai, Ye He ca
MOTBPCEHM.

3aKoHoBaTa rapaHLysi e CbriacHo uancksaHusiTa Ha 33MM 1 3akoH
3a npefocTaBsHe Ha LM(POBO ChbpKaHue 1 LdpoBm ycnyru u
3a npogax6a Ha cToku. Mpu HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPEOU-
TENST Ma NpaBHW CPEACTBA 3a 3alyyTa CpeLLy npoAasava, kouTo
He Ca CBbP3aHu C pa3xoau 3a HEro, KaTo TbProBckaTa rapaHLms He
3acsira Teav CpeacTBa 3a 3aluuTa Ha noTpeduTens;

HesaBucuMo OT ThproBekaTa rapaHLyst MpofaBaybT 0TroBaps 3a
nmncara Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata ctoka ¢ AOroBo-
pa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsiHe Ha LMEPOBO ChAbPXKaHWe M LMGpOBHY yCryrv 1 3a
npopaxba Ha cToku).

Un. 33. (1) Korato cTOKMTE He OTFOBapsT Ha MHAMBMAYanHUTE
U31CKBAHWS 32 CbOTBETCTBME C AOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE W3-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME U HA U3NCKBAHWSTA 338 MOHTUpaHe 1nm
VHCTanupaHe Ha CTOKUTE, NOTPeBMTENsT MMa npaso:

1. Aa NpeasBu peknamaLs, kato novcka oT npofasaya Aa npuse-
[ie CTOKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [ia nony4v NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LieHarta;

3. na passany goroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 7. 1 notpebutenst moxe Aa usbepe
MeXay PEMOHT NN 3aMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Unk 61 10BENO O HENPOMOPLIMOHANHO roNeMu pas-
X0V 3a npofaBava, kaTo ce B3eMat NpeaBua BCukn obetosTen-
CTBa KbM KOHKPETHWSI CIyyal, BKIIOYUTENHO:

1. cTOiMHOCTTa, KOsiTO 61 MMana cTokata, ako Hamalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fja Gbe NpesocTaBeHo ApyroTo CPeacTBo 3a
3almTa Ha notpebutens 6e3 aHauuTenHo Heyno6CTBO 3a NoTpe-
ouTens.

(3) MpopmaBaybT MOXe Aa OTKaxe Aa NpyBeAe CToKaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT W 3aMsiHaTa Ca HEBb3MOXHY UK ako Buxa
[0BENM A0 HEMpOMNOPLMOHAIHO ronemMu Pa3xoam 3a Hero, kato ce
B3eMaT NpeaBuA BCUYKM OBCTOSTENCTBA, BKMHOUUTENHO TE3n no
an.2,1.1un2.



(4) MoTpebuTENAT MMa NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HaMansBaHe Ha
LieHaTa Unv fja pasBany 4OroBopa 3a npofax6a B cnefHuTe cryyau:

1. NpofjaBayLT He e M3BBPLUMN PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CTOKaTa Cb-
IMacHo un. 34, an. 1 v 2 unu, korato e NPUMoXMMO, He € U3BBLPLLKN
PEMOHT MMM 3amMsHa CbrnackHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npogasaybT
€ 0TKasarn Jja npuBefe cTokaTa B CbOTBETCTBUE CbrNAcHo an. 3;
2. MOSIBU Ce HECLOTBETCTBUE BMPEKU MpeAnpueT Te OT npoaa-

Baya AelCTBMA 3a NpUBEXAaHe Ha cTokata B CbOTBETCTBUE; My
HECbOTBETCTBUE HA CTOKM C AbMroTpaliHa ynotpeba 1 Ha CToku,
CbAbpXaLLy LMdPOBM enemMeHTH, NpoAaBaybT MMa NpaBo fa Ha-
npaBu BTOPYM OMMT 3a MPUBEXAAHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B
pamKuTe Ha cpoka Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TONMKOBA CEpUO3HO, Ye onpaBAaBsa Hesa-
6aBHO HamansBaHe Ha LieHaTa unu passansHe Ha [OroBopa 3a
npogax6a,

4. npopaBaybT € 3asBuUN UK OT obcTosiTencTBata e icHo, e
npofiaBaybT HAMa [ja NpuBeae CTokaTa B CbOTBETCTBUE B pa3yMeH
Ccpok unu 6e3 3HaunTenHo Hey[obCTBO 3a NoTpedbuTens.

(5) MotpebuTensT HMa NPpaBo fa passanu AOroBOpa, ako HeCh-
OTBETCTBMETO € HeaHauMTenHo. TexecTTa Ha [oKa3BaHe 3a ToBa
[lanu HeCbOTBETCTBMETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCH OT NpofjaBaya.
(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaXe NnallaHeTo Ha ocTaBalla
4acT OT LieHaTa UMM Ha YacT OT LieHaTa, oKaTo NpofjaBaybT He
M3MbIHM CBOUTE 3a[bIKEHINS 3@ NPUBEX/AAHE Ha CToKaTa B CbOT-
BETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Un1 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLIBa be3-
NNaTHO B PaMKUTE Ha pasyMeH CpoK, CYUTAHO OT yBE[OMSABAHETO
Ha npofaBaya OT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBMETO U 6e3 3Ha-
4uTenHo Heyao6CTBO 3a MOTpebuTens, kato ce B3emaT Mpeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a koaTo ca bunn Heobxoaumn
Ha noTpebuTens.

(2) 3a CTOKW, pa3nnyHK OT CTOKUTE, ChAbPXKALLM LMdPOBM ene-
MEHTW, PEMOHTBT UMK 3amsiHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLuBa 6es-
NnaTHO B pamKiTe Ha eauH MeCel, CYMTaHO OT yBe[OMSABaHeTo
Ha npofaBaya OT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBIMETO U 6e3 3Ha-
YuTenHoO HeyaobCTBO 3a NoTpebuTens, Kkato ce B3emaT npensua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a koaTo ca 6unn Heobxoaumn
Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HECBOTBETCTBMETO CE OTCTPaHSIBA YPE3 PEMOHT WM 3a-
MSsiHa Ha CTOKUTE, MOTPeBUTENAT NPeAoCTaBs CTOKUTE Ha pasnono-
KEHMe Ha npoaaBava. [pu 3amsHa Ha CTOKMTE NpofjaBaYbT B3ema
3aMeHeHITe CTokV 06paTHO OT NOTpedUTENs 3a CBOS CMeTKa.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO Ha PEMOHT U3ICKBA JEMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOUTO Ca BUNK MHCTanupaHi CboBpa3sHO TAXHOTO ecTecT-
BO 11 LieN, Mpeay Aa Ce NosiBv HECHOTBETCTBUETO, UMK KOraTo Teau
cToku Tpsiea ia ObaaT 3aMeHeHw, 3abIKeHNeTo Ha NpoJaBaya
[1a PEMOHTMPA UNK [ia 3aMeHI CTOKUTE BKIKOYBA [JEMOHTUPAHETO
Ha CTOKWTE, KOUTO He CLOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha 3aMecT-
BaLLWTE CTOKW UMK Ha PEMOHTUPAHUTE CTOK, UMk MoeMaHe Ha pas-
XO[WTE 3a [IEMOHTUPAHE W MHCTaNMpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He LbMKM 3annaLLaHe 3a obuyaHara ynotpeba
Ha 3aMeHeHITe CTOKW 33 BPEMETO Npeau TsXHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa € MPOMOPLIMOHANHO Ha pasnu-
kaTa Mexy CTOMHOCTTa Ha nomny4eHuTe oT NOTpebuTens CTOKK 1
CTOVHOCTTa, KOSITO G1xa MManu CTOkWTe, ako HsMalue nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebuTensT ynpaxHsisa npaBoTo C1 Aa pa3sany Ao-
roBOpa Y4pes3 3asBreHne [0 Npogasaya, ¢ KOeTo ro yBefoMsBea 3a
peLLEeHNeTo Ci Aa pa3Banu J0roBopa 3a npoaaxda.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTHACA CaMO 3a HSKOW OT CTOKU-
Te, A0CTaBEHM CbIMacHo 40roBopa 3a npoaax6a, v e HanuLe ocHo-
BaHue 3a pa3BasisiHe Ha A0roBopa CbrmacHo url. 33, notpebutenst
IMa npaBo Aa pa3sany 0roBopa 3a npopaxda camo no oTHoLLe-
HUe Ha Te3 CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTO 1 N0 OTHOLLEHME
Ha BCUYKM [pyrit CTOKW, KOUTO € Npuaobun 3aeAHo CbC CTOKMTE,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXE pasyMHO fa ce o4aksa, Ye
noTpeGuTensT e ce Cbrnacy Aa 3anasu camo CTOKUTE, KOUTO Cb-

OTBETCTBAT.

(3) Korato notpe6utensT passanu goroBopa 3a npofaxba uausno
M 4aCTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHME Ha HAKOW OT JOCTaBEHUTE Cb-
rmacHo AoroBopa 3a npopaxba CToku, MoTpebUTENsT BpbLUA Teaun
CTOKN Ha npofjaBaya 6e3 HeonpaeaHo 3abaBsiHe 1 He NO-KbCHO OT
14 gHW, cunTaHo OT Aatata, Ha kosTo noTpebuTensT e yBegomun
npofiaBaya 3a peLLeHNETo C1 Aa pa3Bany AoroBopa 3a npoaaxba.
KpaltHusT cpok ce cMsTa 3a cnaseH, ako MoTpebuTensT e BbpHan
1R M3npaTun cTokuTe oBpaTHo Ha NpoAaBava Npean U3TMYaHeTo
Ha 14-nHeBHNs Cpok. Beuukn pasxoam 3a BpblyaHe Ha CTOkUTe, B
T.4. eKCreavpaHe Ha CToKUTe, ca 3a CMeTKa Ha npofasaya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBsBA Ha MoTpebuTens 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTE Cried TAXHOTO romnyyaBaHe Wnn Npu NpeacTass-
He Ha fioka3aTencTBo OT noTpebuTens 3a TAXHOTO W3npaLlaHe Ha
npofasava. [poaaBaybT € AMbikeH Aa Bb3CTaHOBM MOMy4eHuTe
CyMW, KaTo 13MnON3Ba CbLUOTO MMATEXHO CPEACTBO, M3MON3BaHO
OT MoTpebuTens npu MbpBOHAYanHaTa TpaHCaKLys, 0CBEH ako no-
TPEBUTENSAT € M3pasin M3PUYHOTO CU CbIMacke 3a U3Mon3BaHe Ha
[pYro nraTexHo CPEACTBO U My YCIOBME Ye TOBA HE € CBbP3aHo ¢
pasxoau 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebuTenst Moxe Aa ynpaxHu npasata cv no Toau
pasgen, kakTo cnefga:

1. 32 CTOKW, Pa3Nn4HK OT CTOKM, ChABPXKALLY LM(POBY ENEMEHTH,
B CPOK /10 [1BE FOAVMHI, CYUTaHO OT JOCTABSHETO Ha CToKaTa;

2. 3a CTOKN, CbAbPXALLM LMPPOBI €NEMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npopax6a npeaBikaa eAHOKpPaTHO NpefocTaBsHe Ha Ldposo
CbAbpkaHue unu LndpoBa ycnyra, He3aBUCUMO OT TOBA AanK He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbIMKN Ha (huandeckinTe U LdposuTe ene-
MEHTY Ha cToKaTa, B CPOK A0 ABE FOAMHI, CHUTAHO OT JOCTaBAHETO
Ha CTOKaTa W MpefocTaBAHETO Ha LMGPOBOTO ChAbpXaH1e W
LdbpoBaTa ycryra uin B pamkuTe Ha nepuoaa oT Bpeme, NOCcoueH
B un. 31, an. 1 1 2, 6e3 ga ce Bb3NPENATCTBa NpUNaraHeTo Ha un.
28,an.3,7.1;

3. 3a CTOKN, CbAbPXALLY LMPPOBIM €NEMEHTH, KoraTo JOroBOpbT
3a npopaxba npeaBwxaa HeNMpekbCHATO NpeAoCTaBsiHe Ha Ldpo-
BO CbAbpXaHWe 1nu LucpoBa ycryra 3a onpedeneH nepuop ot
Bpeme, He3aBICUMO OT TOBa [jan HECLOTBETCTBUETO CE AbIMKN Ha
(uanyecknTe v LMGpoBUTE ENEMEHTH Ha CTOKATa, B CPOK A0 ABE
TOAMHY, CYUTAHO OT JOCTABRHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3ano4BaHeTo Ha
HerMpeKkbCHATO MPeAoCTaBsiHE Ha LMGpPOBOTO ChAbpkaHue wnu
Undbposata ycnyra;

4. 3a CTOKN, CbAbPXALLYM LMPPOBI €NEMEHTH, KOraTo [OroBOPLT
3a npopaxba npeaBwkaa HeMpeKbCHaTO NpeaocTaBsiHe Ha Ldpo-
BO CbbpXaHue unu Ludposa ycnyra 3a nepuoa, No-AbITbr oT fiBe
TOAMHY, U HECBOTBETCTBUETO CE ABITKM Ha LM(POBUTE eNeMeHTy
Ha cToKaTa, MoTPEeBUTENST MOXe Aa YnpaxHi npasaTa cit Mo Toaun
pa3gen B pamMK1Te Ha Cpoka Ha AelcTB1e Ha AoroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 civpa Aia Teve npe3 BpemeTo, HeobXoAnMo 3a
13BbPLUBAHE HA PEMOHT UM 3aMsHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha npaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e
06BbP3aHO C APy CPOKOBE 3a NpeAsBsiBaHe Ha UCK, pasnnyiHn OT
Teaunoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOMTO OTrOBAPS 3@ HECLOTBETCTBIME HA CTOKM-
Te, AbMIKALLO Ce Ha feiicTBe unu Be3aeicTaue, BKIOYUTENHO Ha
nponyck Aa ce NpeaocTaBsT akTyanuaaLmi Ha CTOKM, ChabpXKaLyy
LMdpoBM eNeMeHTH, OT CTpaHa Ha N1Le Ha NpeaxofeH etan ot
BepuraTa oT TbProBCKM CAENKM, MMa NPaBo Ha Uck 3a obesLueTeHme
3a NPeTbpNeHV Bpeau CpeLLly NMLETO UMK NLaTa, KOUTO ca npuym-
HUNW HECBOTBETCTBUETO.
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RAIDERE:

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului
de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest
lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un
produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului
sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,
depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in
care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de
cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

« SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
S
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



RAIDER:

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa na8e strane u garantnom roku se izvrava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, dis-
kovi za seCenje, noZevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za dodatke
za seCenje, gumene ploce, uc¢vrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan
na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se mani-
festuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!



36 www.raider.bg
Y Y Y Y & & Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y
SRR TR ORI IO TR RO TR ORISR IR IR IR IR SR I ¢ 0%%%%
O O N 9 N 9 (9 O O O O O O O O O O O O O O
&

K
GARANCIJSKA I1ZJAVA ¥

X

0
b %
O
D ¥/ % Spostovani kupec, NZ
O O
D Y % Zahvaljujemo se vam za nakup proizvoda Raider in upamo, da boste z njim zadovoljni. Ce S Y %
Z bo proizvod potreben popravila v garancijskem roku, se najprej posvetujte z vasim proda- g
XK jalcem, ki vam je proizvod prodal ali s pooblaséenem serviserjem. Da bi se izognili nepo- ¥

trebnim nevsecnostim, vam svetujemo, da preden poklicete najblizjega pooblaséenega )¢
serviserja, ponovno pazljivo preberete navodila za uporabo.

%
N

FIRMA IN SEDEZ DAJALCA GARANCIJE:

%
N

% %
B B R
N N
B>

TOPMASTER, D.O.0., Slovenéeva ulica 24, 1000 LJUBLJANA

%
N

FIRMA IN SEDEZ PRODAJALCA:

& & 7 &
I IR IR DKL €
o o o o

%
N

%
N

%
N

DATUM IZROCITVE BLAGA:

%
N

& &
IR IR IR IR TR O S
o

XK

ARTIKEL:

%
N

%
N

< &
IR IR IR OIS O
O

XK

N

1IZJAVA GARANCIJE:
Garancijski list vam v garancijskem roku zagotavlja brezplaéno popravilo proizvoda Raider,
kupljenega v Republiki Sloveniji, v skladu s pogoji:

%
N

%
N

&

%
B B B,
N N

O
<> < < < < < < < < < < < < < < < < < < < < <
PRI IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR IR DI ©
O O O O O O o O O O o O O O O O o O O O o

Xo

DI DR DI DI DI DI DI DI DI DK DR DK DR DK DR DR DR DR DK DK 0K



RAIDER M

POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo Skode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

- nesrecCe, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more nadzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jam¢i uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.0.0., Slovenceva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa. Proiz-
vod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega materiala ali
slabe izdelave!

Ce se v tem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplagno
zamenijali z novim, ¢e bo ¢as popravila daljSi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrzevanja in dobave rezervnih
delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za
napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektricne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja loéenih odpadkov).
Ce je na izdelku ali na njegovi embalaZi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka boste
pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih bi
priSlo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
_ recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi elektricne
oziroma elektronske opreme.
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kaTaokeuaoTei cUp@wva pe Tn Anpokpartia Tng BouAyapiag aToug kavoviopoUg
Kal To TTPATUTTA YIa TN CUPHOPPWAN PE OAEG TIG ATTAITAOEIG ACPAAEING.
Mepiexduevo Kal TTEdIO EQAPUOYNG TNG EUTTOPIKAG €yyUNong

Eyyunon

H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.

XpARoTNG €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emMdIoPOwang aoPaAiouévog TTEPIGdOU £yyunaong, EpOoOV n KAPTa
£yyUnong CUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPK) KAl TPPAyida avTITTPOOwWTTO, TIWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYpA®n atré Tov TTEAATN OTI £XEI ETTiYVWON TWV CUVBNKWYV £yyunong Kal OPoAOYIKA TAUEIOKA pnxavr amédeign n
TIHOAGYIO avaypAPETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.

Emokeur| kai ETioTpo@ég yivovtal dekTég pévo Kabapidovtal pnxavég!

Kardpynon avayvwpiletal aré eAGTTwHa £yyunon pag, €XEl wg €ENG: KATA TNV Kpion pag, eiyacTe eEAeUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWVY 6PYAVO i va avTIKATAoTaBouv pe véa, OTTWG N yyUnon dev avavewveTal.

O1 ouoKeUEG TIPETTEI va XpNOIPoTToloUvTal pévo KatdAAnAa Kal cUppwva Pe TG odnyieg.

MNa va e§ao@alioTei N ao@aing Asitoupyia gival UTTOXPEWGON TwV TTEAATWV Va €ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dNyieg yia TN XprRon
TWV KavOvwv acg@dAeiag Io0XUG Tou epyaAeiou, éTav aogyxoAoUvTal Pe auTd Kal KUpiwg o okotrég TnNG. H povada atraitei
TEPI0dIKOG KABAPIOPAG Kal N WaTr) CUVTAPNON.

H eyyunon dev KaAUTITEL:

- Na @opdTe XpWHOTOG TWV EPYaAEiwV

- AVTaAAGKTIKG KOl QVOAWOIUa, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAl O€ PBOPEG TTOU TTPOKAAEITAI OTT6 TN XPron, 6Tiwg: AiTrn, Addia,
mvEéAa, 0dnyoi, 000aTPWTAPES, Ta HAEIAAPIA, Of KIVATAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, pouAeddyv, oppayideg,
TTOTOVI PE VA OPUPI TUPPATITIKA, KATT.

- Ageooudip kal avaAwaipa OTIwG: AaBEg, Tn PUTN, UTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG, OHIAN
paxaipia, ahuaideg, yuaAdxapTto, oTaaelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOX0G TOU £PYOAEIO KOTIHG) VIO VO TPOXWV
KaAWdIO TO i8I0 KAAWDIO YIa PNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.

- XwveuTd ao@AaAeieg kal AGUTTEG

- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUPTTEPIACUBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY

- Aopdeieg paT aoPaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKES, KATT.

- To kaAwdio kal To BUopa

- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTPAgeIg TTou TTPOKARBNKAV aTrd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEITHOI K. ATT.
Amréoupan atd Tnv eyyunon

“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTApoxXr UTINPECIWY £yyUNONG, OE TTIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTrAg (A kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTou pe Pia CUPTTANPWUEVN KApTa £yydnong

- Indetifikatsionniyat va agaipeBei o orpa A evieAWg AciTrel éva

- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTapéuBaacn atnv Tapdvoun Kataokvwon Baong utnpeaia

- Znui€g Tou TTPOoKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUCKEURG aTTd Tov TIEAGTN i OE TpiTOUG

- Znpia TTou TTPOKOAEITal AOyWw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOWO TNG GUOKEUNG

- BAGBn oTo oTpogeio | aTATN, TTOU aTToTeAEITAI ATTO TO dEOIMO PETAEU TOUG, AGyw TNG TAENG TwV HOVWGONG TToU
TIPOKAAOUVTaI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON

- BAGBN oTo oTpo@eio i aTATN TTou TTPOKAACUVTaI OTTO UTTEPPOPTWON ) JIATAPAXT) AEPIOUOU, EKPPACeTal OTNV aAAayn
TOU GUAAEKTN 1) TTEPIEAGEIG

- Aev uTTGPXEl TTPOCTATEUTIKG diokol, TTAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV HEPOG TNG DOMNAG TOU PEGOU
Kal £X0UV wg oTOXO Va e§a0PaAicEl TNV aTPaAr KAl CwaTr AeIToupyia Tou

- To KaAWdIo TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATAGTAOEI aTTd TOV TTEAATN

- ZnuI€g TTou TTPOKAABNKav atrd utreppopTwan A n éAAeIn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnudTwy

- PouAepdv @Bopa A ptrAokapioTei Adyw utrep@dpTwong, cuvexr Asitoupyia i o okévn

- Broken @épel koAdpo

- AapBavovtag oTraopéva oTpaToTTESO PWAIG UTTAOKAPE! ) GTTACHEVO KOAGPO

- NapaBiaon Tng akepaIOTNTAG TWV SOVTIWV TwWV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTOONEVA, PBOPUEVA)

- Broken shponkovo A yadwv

- El.klyuch Mapd&Aeiyn 1 nAekTpoviké ouoTnua eAéyxou Trou TTpokaAoUvTal aTré Tn okovn A pngn

- Broken KiBwTio TaXuTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI aTTd TNV KAEIBAPIG PNXaVIoPO

- H epgpdvion a@uaoikn amméoTtacn petagl epBoAou Kal KUAIVOPOU, wg aTToTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToupyia
1 O€ OKOVN

- ZU0@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpYyia ) o€ OKOVN

- KateaTpappéva Quyokevipeg TPoxXO Kal ppEVo (aTTOXPWHATIOPSG) - TTOU OPEIAETAI GTNV EPyaAaTia KATd TO SECHEUPEVO
Ppévo

H 1poBeapia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKO UTTNPETia gival Jéoa o€ éva Prva.

EpyaoTripia dev gival urelBuvol yia Ta epyaAeia, aATnTa atréd Toug ISIOKTATEG TOUG EVA PAVA PETG TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!

AvegapTnTa aTTd TNV EPTTOPIKN £yyUNGT, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV KATAVOAWTIKWY
ayabwv pe Tn ouuBaon yia TNV TTWANCN oTo TTAaiolo Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155

fax: + 359 2 934 00 90
( € www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



